
TRAK-LOCK® II GHOST RING SIGHT SET, 12GA .735" RED - TRAK-
LOCK® LL GHOST RING SIGHT SET, 12GA, .735" RED

The TRAK-LOCK® II Tactical Sight is the #1 choice of Law Enforcement
worldwide! The TRAK-LOCK® II gives you high speed sight acquisition and
improved accuracy. This rugged sight set is fully CNC machined from bar stock
steel and features a fiber optic insert in the front sight. Both elevation and
windage are quickly and easily adjusted with a single hex head screw. Easy to
install, complete instructions included. High Speed Sight Acquisition and
Improved Accuracy Fully CNC Machined from Bar Stock Steel Elevation and
Windage are Quickly and Easily Adjusted with a Single Hex Head Screw US
Patent #5210953 Fits most 12 Gauge Remington 870, 1100 and 1187 models.

Attributes

Name: TRAK-LOCK® LL GHOST RING SIGHT SET, 12GA, .735" RED
Manufacturer: JENTRA
Product no.: 965000356
Mfr. No.: SGTL2-FORM-12
Make: Remington
Model: 11-87,1100,870
Sight Color: Red
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 70mm
Shipping length: 108mm
UPC: 811826029515

Item details

Made in USA
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TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET
Sicherheitshinweise
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Zielgenauigkeit zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig das Sichtset auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Sichtset nur auf kompatiblen Waffenmodellen (Remington 870, 1100 und 1187).
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Sichtsets entladen ist.
Überprüfen Sie die Einstellungen für Elevation und Windabgleich vor jedem Schießen.
Tragen Sie beim Schießen immer geeignete Schutzbrillen und Ohrenschutz.
Seien Sie sich der Umgebung bewusst und schießen Sie nur in sicheren, dafür vorgesehenen Bereichen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie das vorhandene Visier, falls vorhanden.
Platzieren Sie das TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT auf der vorgesehenen Montagefläche.
Ziehen Sie die Sechskantschraube fest, um das Sichtset zu sichern.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Sichtsets.

Einstellungen:2.

Um die Elevation einzustellen, drehen Sie die Sechskantschraube im Uhrzeigersinn oder gegen den
Uhrzeigersinn, um die Höhe des Ziels anzupassen.
Für den Windabgleich verwenden Sie dieselbe Methode, um die seitliche Ausrichtung anzupassen.

Verwendung:3.

Nehmen Sie eine Zielübung vor, um sich mit dem Sichtset vertraut zu machen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen und die Sicherheit der Waffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Entfernen Sie alle Batterien oder elektronische Komponenten, falls vorhanden, bevor Sie das Produkt
entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die
Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt gekauft haben.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um eine sichere und effektive
Nutzung Ihres TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET zu gewährleisten. Achten Sie stets auf Ihre Umgebung und
handeln Sie verantwortungsbewusst.



TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET Safety
Instructions
Introduction
Thank you for your purchase of the TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET. This product is designed for use with
12 gauge shotguns, specifically compatible with Remington models 870, 1100, and 1187. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure safe use of all nonfood products, including this tactical sight set.
Be aware of risks that may not be covered by other EU laws.
If purchased online, ensure that the platform meets safety requirements.
Extra safeguards are recommended for vulnerable groups, including children.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the sight set with care to avoid damage.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or adjustments.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Use the sight set only for its intended purpose to avoid accidents.
Keep the sight set out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage.
Do not attempt to modify or alter the sight set in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing sight if applicable.
Align the TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET with the mounting location.
Secure the sight using a single hex head screw, ensuring it is tightened but not overtightened to
avoid damage.
Check alignment and adjust as necessary.

Adjustment2.

Elevation and windage can be adjusted easily with the hex head screw.
Make small adjustments and check alignment frequently to ensure accuracy.

Usage3.

Familiarize yourself with the sight before using it in a live environment.
Always maintain proper shooting stance and safety protocols while using the firearm.
If the sight becomes misaligned during use, stop and make the necessary adjustments before
continuing.



Disposal Instructions
Dispose of the sight set in accordance with local regulations for electronic and metal waste.
Do not dispose of the sight set in household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please consult the retailer from whom you
purchased the TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET or refer to the manufacturer's website for more
information.

Thank you for choosing the TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET. Your safety is our priority. Please follow
these instructions to ensure safe and effective use of the product.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Conjunto
de Visión TRAKLOCK® II GHOST RING
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de visión TRAKLOCK® II GHOST RING. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una alta velocidad de adquisición de visión y una precisión mejorada. Sin embargo, es importante
seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el conjunto de visión fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Revisa el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No modifiques el producto de ninguna manera que no esté especificada en las instrucciones.
Si sientes que el producto no está funcionando correctamente, deja de usarlo y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el conjunto de visión solo en armas de fuego compatibles, como los modelos Remington 870, 1100
y 1187.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar el conjunto de visión.
Evita el uso del producto en condiciones de baja visibilidad o en entornos peligrosos.
No uses el conjunto de visión mientras estés bajo la influencia de alcohol o drogas.
Usa siempre protección ocular adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Localiza el tornillo de cabeza hexagonal en la parte inferior del conjunto de visión.
Usa la llave hexagonal (incluida) para fijar el conjunto de visión en el riel de tu arma.
Ajusta la elevación y el viento usando el tornillo de cabeza hexagonal. Asegúrate de que estén
bien ajustados.

Uso:2.

Al usar el conjunto de visión, mantén una postura firme y estable.
Al apuntar, asegúrate de que el punto de mira esté alineado con el objetivo.
Realiza ajustes según sea necesario para mejorar la precisión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el conjunto de visión ya no sea necesario o esté dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos de acero y componentes ópticos.
No tires el producto en la basura común; busca centros de reciclaje o puntos de recolección adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento del conjunto de visión TRAKLOCK® II GHOST RING,
consulta con un profesional o con el fabricante.



Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un
uso seguro y efectivo de tu conjunto de visión.



Guide de Sécurité pour le Viseur TRAKLOCK® II
GHOST RING SIGHT SET, 12GA .735" RED
Introduction
Le viseur tactique TRAKLOCK® II est conçu pour offrir une acquisition de cible rapide et une précision
améliorée. Ce guide de sécurité te fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ce produit. Il est important de suivre ces instructions pour éviter tout risque potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du viseur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le viseur à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de problème ou de doute concernant le produit, contacte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le viseur uniquement avec des armes à feu compatibles, telles que les modèles Remington 870,
1100 et 1187 de 12 Gauge.
Ne modifie pas le viseur ou son installation de quelque manière que ce soit.
Évite de pointer le viseur vers des personnes ou des animaux, même si l'arme est déchargée.
Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu utilises une arme à feu équipée du viseur.
Assuretoi que le viseur est correctement installé avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Viseur :1.

Retire le viseur d'origine de ton arme à feu.
Place le TRAKLOCK® II sur le rail de montage de l'arme.
Utilise la vis à tête hexagonale pour fixer le viseur en place.
Vérifie que le viseur est bien sécurisé avant de procéder à l'ajustement.

Ajustement de l'Élévation et du Vent :2.

Pour régler l'élévation, tourne la vis correspondante dans le sens des aiguilles d'une montre pour
augmenter la hauteur de la visée, et dans le sens inverse pour la diminuer.
Pour régler le vent, utilise la même méthode pour la vis dédiée au vent.
Fais des tests de tir pour vérifier les ajustements.

Utilisation du Viseur :3.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant toute manipulation.
Prends une position stable et vise la cible à travers le viseur.
Prends le temps de t'habituer à la visée avant de tirer.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le viseur à la poubelle avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si le viseur est endommagé ou usé, apportele à un centre de recyclage approprié ou à un professionnel
pour une élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance concernant le viseur TRAKLOCK® II, consulte le site web du fabricant
ou contacte un revendeur agréé. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main pour faciliter le
processus.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres tout en profitant pleinement des
performances exceptionnelles du viseur TRAKLOCK® II.



Guida di Sicurezza per il Set di Mirini TRAKLOCK®
II GHOST RING SIGHT SET
Introduzione
Grazie per aver scelto il set di mirini TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET. Questo prodotto è progettato per
garantire un'acquisizione del mirino ad alta velocità e una maggiore precisione. È importante seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da persone che hanno ricevuto una formazione adeguata
sull'uso di armi da fuoco.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se ci sono segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segui tutte le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso e la registrazione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai l'arma contro qualcosa che non si intende colpire.
Assicurati che l'arma sia scarica durante l'installazione del mirino.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso dell'arma.
Controlla che il mirino sia correttamente installato prima di ogni utilizzo.
Fai attenzione a non toccare il grilletto durante l'installazione o la regolazione del mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma sia scarica e sicura prima di iniziare l'installazione.
Raccogli gli strumenti necessari: una chiave esagonale e un panno pulito.

Installazione2.

Rimuovi il mirino originale, se presente, seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona il mirino TRAKLOCK® II sulla guida dell'arma e allinea i fori per le viti.
Utilizza la chiave esagonale per fissare il mirino. Assicurati che sia ben serrato ma non
eccessivamente.
Regola l'elevazione e la deriva utilizzando la vite esagonale, seguendo le istruzioni specifiche per il
tuo modello di arma.

Uso3.

Prima di utilizzare l'arma, verifica che il mirino sia correttamente allineato e fissato.
Pratica l'acquisizione del mirino in un ambiente sicuro e controllato.
Effettua le regolazioni necessarie fino a ottenere la precisione desiderata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nella spazzatura domestica.
Contatta i servizi di smaltimento locali per informazioni specifiche sullo smaltimento di prodotti metallici e



accessori per armi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per
ricevere assistenza.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace del set di
mirini TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET. La tua sicurezza e quella degli altri dipende dall'uso responsabile
e dalla manutenzione del prodotto.



TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET
Brukerhåndbok for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET. Dette produktet er designet for å gi deg rask
sikteinnhenting og forbedret nøyaktighet. For å sikre trygg bruk av dette produktet, vennligst les og følg de
sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne håndboken.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller at produktet er i god stand før bruk, og se etter tegn på slitasje eller skade.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du installerer eller justerer siktesettet.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre under installasjon.
Sikre at våpenet er i "sikker" tilstand før du begynner installasjonen.
Juster høyden og vindavbøyningen forsiktig for å unngå utilsiktede skudd.
Sørg for at skruene er strammet til riktig moment for å unngå at siktesettet løsner under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at våpenet er i "sikker" tilstand.
Samle nødvendig verktøy, inkludert en sekskantnøkkel.

Installasjon2.

Fjern det eksisterende siktesettet fra våpenet.
Plasser TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET på den ønskede plasseringen.
Juster høyden og vindavbøyningen ved hjelp av sekskantnøkkelen.
Stram skruene forsiktig, men unngå å overstramme.

Bruk3.

Fokuser på målet og bruk siktesettet for å oppnå nøyaktighet.
Juster siktesettet etter behov for å tilpasse seg forholdene.

Avfallshåndtering
Avfallshåndtering av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle deler av produktet er resirkulert eller disponert på en miljøvennlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET, vennligst
kontakt produsenten eller en autorisert forhandler.



Vi takker for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Celowników TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT
SET, 12GA .735" RED
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne korzystanie z produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa
oraz wskazówkami dotyczącymi użytkowania. Naszym celem jest zapewnienie najwyższych standardów
bezpieczeństwa zgodnych z regulacjami Unii Europejskiej.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny celownika przed użyciem.
Unikaj używania celownika w warunkach skrajnych, takich jak intensywne opady deszczu lub ekstremalne
temperatury.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie używaj celownika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Podczas regulacji wysokości i korekcji wiatru, używaj tylko odpowiedniego narzędzia, aby uniknąć
uszkodzenia.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt, nawet podczas korzystania z celownika.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.1.
Montaż:2.

Zdejmij oryginalny celownik z broni.
Zamontuj TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET na miejscu oryginalnego celownika, upewniając
się, że jest stabilny.
Użyj śrubokręta z gniazdem sześciokątnym do dokręcenia śrub montażowych.

Regulacja:3.
Użyj śrubokręta do szybkiej regulacji wysokości i korekcji wiatru, aby dostosować celownik do
swoich potrzeb.

Użytkowanie

Po zamontowaniu celownika, przeprowadź testy na strzelnicy, aby upewnić się, że celownik działa
prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj celownik i jego ustawienia przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw celowników należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów



niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem. Upewnij się, że masz pod ręką numer seryjny produktu oraz
datę zakupu.

Dziękujemy za wybór zestawu celowników TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET. Dbaj o swoje bezpieczeństwo
i ciesz się precyzyjnym strzelaniem!



TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET tuotteen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä. Varmista, että luet ja
ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.
Vältä voimakasta iskua tai tärinää, joka voi vaikuttaa tuotteen toimintaan.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien kuusiokoloavain.
Poista vanha tähtäin, jos sellainen on.
Kiinnitä TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET tuote tukevasti aseeseen.
Säädä korkeus ja tuuli yhdellä kuusiokoloavaimella haluamasi mukaan.
Tarkista, että tähtäin on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Suuntaa ase turvalliseen suuntaan ennen tähtäyksen säätämistä.
Käytä tähtäintä vain valvotuissa olosuhteissa ja laillisissa tarkoituksissa.
Harjoittele tähtäystä turvallisessa ympäristössä ennen todellista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Huomioithan, että turvallisuusohjeiden noudattaminen on ensisijaisen tärkeää, jotta voit käyttää TRAKLOCK® II
GHOST RING SIGHT SET tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, että valitsit meidät!



Säkerhetsinstruktioner för TRAKLOCK® II GHOST
RING SIGHT SET
Introduktion
Tack för att du valt TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET. Detta sikte är designat för att erbjuda snabb
siktförvärvning och förbättrad noggrannhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera siktesinställningarna innan varje användning för att säkerställa korrekt funktion.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller använder sikte.
Rör inte siktet när det är monterat på ett vapen om du inte är redo att skjuta.
Se till att vapnet är oladdat vid installation och justering av siktet.
Justera höjd och vindavdrift försiktigt för att undvika skador på siktet.
Använd endast kompatibla vapenmodeller (Remington 870, 1100 och 1187) för att säkerställa säker
användning.

Installations och användningsinstruktioner

Installation av sikte:1.

Se till att vapnet är oladdat.
Rengör ytan där siktet ska monteras.
Använd den medföljande sexkantsskruven för att fästa siktet på vapnet.
Kontrollera att siktet sitter fast ordentligt innan användning.

Justering av siktet:2.

För att justera höjd, vrid den medföljande sexkantsskruven medurs eller moturs.
För vindavdrift, upprepa samma procedur för den relevanta justeringsskruven.
Testa siktet på en säker plats för att säkerställa att det är korrekt justerat.

Användning av siktet:3.

Rikta in siktet mot målet och justera för att få en klar bild.
Använd siktet för att förbättra noggrannheten vid skytte.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering av metall och plastkomponenter.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering för att säkerställa miljövänlig bortskaffande.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Kontrollera
även EU:s Safety Gateplattform för eventuella uppdateringar eller återkallelser relaterade till produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt
TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET. Tack för att du är en ansvarsfull användare!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET, 12GA
.735" RED
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidla TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval rychlé zaměření a zlepšenou přesnost pro uživatele, zejména pro orgány činné v trestním řízení. Aby
bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující
bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny a určením.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nehodláte zasáhnout.
Udržujte mířidla a zbraň mimo dosah dětí a nezkušených uživatelů.
Pravidelně kontrolujte mířidla na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození nebo abnormálního fungování produkt nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně namontována a pevně drží.
Ujistěte se, že optické vlákno v předním mířidle není poškozeno.
Při nastavení výšky a odchylky používejte pouze dodaný šroub s hexagonální hlavou.
Mějte na paměti, že nesprávné nastavení může ovlivnit přesnost zaměření.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte stará mířidla, pokud jsou přítomna.
Nainstalujte TRAKLOCK® II GHOST RING SIGHT SET podle pokynů uvedených v balení.
Ujistěte se, že jsou mířidla správně umístěna a pevně drží.

Nastavení:2.

Pomocí šroubu s hexagonální hlavou nastavte výšku a odchylku podle potřeby.
Před použitím zkontrolujte, zda je nastavení správné.

Použití:3.

Při používání mířidel dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Pravidelně kontrolujte mířidla během používání.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte platné místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte ho tak, aby nedošlo k ohrožení zdraví nebo bezpečnosti ostatních.
Kontaktujte místní úřady pro správnou likvidaci nebezpečných materiálů, pokud je to relevantní.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo pomoc s produktem se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici číslo patentu US #5210953 a informace o modelu.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání mířidel TRAKLOCK® II GHOST RING
SIGHT SET.
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